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княгіні   
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Пашана 
за добрыя 
справы
Радкі афіцыйнай хронікі 
сціплыя: старшыня 
грамадскай арганізацыі 
“Севастопальскае 
таварыства “Беларусь”, 
мастацкі кіраўнік народнага 
ансамбля беларускай песні 
“Белая Русь” Ала Гарэлікава 
ўзнагароджана медалём 
Францыска Скарыны 

Так адзначаны ўклад нашай 
суайчынніцы з прычарнаморска-
га горада ў развіццё і ўмацаванне 
дружалюбных адносін і супра-
цоўніцтва паміж Рэспублікай Бе-
ларусь і Украінай.

Нагадаем, што Ала Іванаўна, у 
дзявоцтве Рубанава, родам з вёскі 
Селівонаўка Жлобінскага раёна 
Гомельшчыны. Жыццёвыя шляхі 
прывялі яе ў Севастопаль, дзе 
яна цяпер — вядомы і паважаны 
чалавек, не аднойчы выбіралася 
дэпутатам гарсавета. З  2000 года 
ў Севастопалі па ініцыятыве Алы 
Гарэлікавай зарэгістравана і ак-
тыўна дзейнічае таварыства “Бе-
ларусь”. Увогуле ж беларускія су-
полкі ўжо створаны ў пятнаццаці 
ўкраінскіх рэгіёнах.

Рэдакцыя віншуе зямлячку з 
узнагародай. Дарэчы, пра справы 
севастопальскіх беларусаў, іх ак-
тыўнага лідара газета ўжо расказ-
вала сёлета: артыкул “Запрашэнне 
ў Севастопаль” напісала Святла-
на Гебелева (нумар за 6 кастрыч-
ніка). Спадзяемся, Ала Іванаўна, 
спраўдзіцца і ваша мара пра твор-
чы вечар на адной са сцэнічных 
пляцовак у Мінску і пра тое, што 
пабачыць свет зборнік вашых пе-
сень, які вы мяркуеце прысвяціць 
Бацькаўшчыне.

У Ізраілі ў мяне шмат сяброў. 
Некаторыя з іх любяць калясіць 
па свеце. А ў Анатоля Сахновіча 
і яго жонкі Бэлы з Пэтах-Тык-
вы маршрут адзін: Беларусь. 
Анатоль Абрамавіч патлума-
чыў: “Мы з Бэлай Лявонцеўнай  
адналюбы. Нас цягне ў род-
ны край, у любімы Мінск, які 
мы пакінулі, дапрацаваўшы 
да пенсіі. Там жывуць блізкія 
нам людзі. Жыве памяць пра 
родных, якія пайшлі з жыцця, 
і тысячах людзей, згарэлых 
у полымі Халакоста. 
Едзем у Бе-
л а -

русь і на спатканне з роднай 
прыродай, культурай, трады-
цыямі”. Для Сахновічаў бела-
рускія здраўніцы прывабныя 
ўмовамі для лячэння і адпа-
чынку, ветлівасцю і клопатам 
персаналу. І кошт пуцёвак па-
раўнальна невысокі. 

В ы б і - раюць Сах-
н о в і ч ы а д п а -
чынак 
паб-

лізу Мінска, каб часцей суст-
ракацца з сябрамі, сярод якіх 
нямала аўтазаводцаў. Яшчэ б! 
Анатоль Абрамавіч адпрацаваў 
на МАЗе 34 гады, быў началь-
нікам упраўлення “Белаўта-
МАЗрамжылбуд”. Гэта пад яго 

кіраўніцтвам, дарэчы, рос 
цэлы мікрараён, дзе 

сем’і аўтазавод-
цаў атры-

м а л і 

выдатнае жыллё. Узначаль-
ваў ён і будаўніцтва завадскіх 
здраўніц — у Волме, Крыме, 
Закарпацці. А Бэла Лявонцеўна 
выкладала матэматыку ў шко-
лах паблізу аўтазавода. Дзеці 
іх, Леанід і Ірына, пасля закан-
чэння Політэхнічнага інстыту-
та таксама працавалі на МАЗе. 
Ветлівыя, душэўныя людзі, 
Сахновічы заўсёды былі ў віры 
завадскога жыцця.

У ліпені Сахновічы звычай-
на ў Беларусі. За дзесяць гадоў 
пабывалі ў розных тутэйшых 
месцах, цяпер вельмі ўпадабалі 
санаторый “Лазурный”, гэта 
амаль побач з Мінскам у лесе 
на беразе вадасховішча Драз-
ды. Летам сонца дорыць там 
цяпло, лес — гаючае паветра, 
ягады, грыбы.   ➔ Стар. 4

ПОКЛІЧ РОДНАЙ ЗЯМЛІПОКЛІЧ РОДНАЙ ЗЯМЛІ

На спатканне 
з блізкімі сэрцу 
мясцінамі
Не раз чытала ў прэсе аб папулярнасці здраўніц 
Беларусі ў замежжы. Хоць жыву далёка ад 
родных мясцін – у ЗША, каля Ніягарскага 
вадаспаду, але часта маю зносіны з роднымі 
і сябрамі ў Беларусі, Расіі, Прыбалтыцы. І 
яны ў захапленні ад санаторыяў і спартыўна-
аздараўленчых цэнтраў краіны. А рэкорды 
ў “аздараўленчым турызме” ставяць, пэўна, 
ізраільцяне — выхадцы з Беларусі.

Іван Ждановіч

Высокае званне народнага ар-
тыста Беларусі Якаву Навуменку 
прысвоена сёлета, у юбілейны для 
Максіма Багдановіча год. Таленаві-
тага спевака, кампазітара, аранжы-
роўшчыка даўно ведаюць, песні 
ў яго выкананні любяць тысячы 
слухачоў як у Беларусі, так і ў Расіі, 
Польшчы, ва Украіне, у іншых мес-
цах. Прыхільнікаў таленту сабраў 

у кастрычніку  ў Белдзяржфілар-
моніі і “Восеньскі настрой” — соль-
ны канцэрт Якава Навуменкі. Сам 
даўно ўлюбёны ў народныя песні, 
робіць і аранжыроўкі, а з 2007-га 
працуе ў Нацыянальным акадэміч-
ным народным аркестры  Беларусі 
імя І. Жыновіча. У суправаджэн-
ні аркестра пад кіраўніцтвам на-
роднага артыста Беларусі Міхаіла 
Казінца спявак і парадаваў мінскіх 
слухачоў і гасцей сталіцы: гучалі 

“Залатая восень”, “Беларусачка”, 
“Верасы”… А чаму яму “прыгля-
нулася” “Зорка Венера”? З гэтага 
пытання і пачалася наша размова з 
Якавам Навуменкам. 

— Я звярнуўся да песні “Зор-
ка Венера” таму, што гэта вельмі 
прыгожы твор. Дарэчы, доўгі час у 
нотных выданнях мелодыя пазна-
чалася як народная, цяпер вядома: 
яе стварыў кампазітар-аматар Сы-
мон Рак-Міхайлоўскі. У 90-я гады, 

калі Беларусь стала незалежнай, 
калі быў велізарны інтарэс у гра-
мадстве да беларушчыны, у мяне 
з'явілася новае музычнае бачанне 
гэтай песні. Я зрабіў аранжыроў-
ку. На мой погляд, вельмі важна 
разумець і ў які час стваралася 
песня. Думаю, у мяне ўсё атрыма-
лася. Песню душэўна ўспрыма-
юць слухачы на канцэртах, асаблі-
ва нашы суайчыннікі за мяжой…  

➔ Стар. 2

Якаў Навуменка: 

“Люблю дарыць радасць”
Сярод многіх песень у рэпертуары народнага артыста Беларусі ярка ззяе і “Зорка Венера” на 
верш Максіма Багдановіча. Цёпла сустракаюць яе на канцэртах нашы суайчыннікі з замежжа.

Шляхамі памяці 
і духоўных святынь

Энтузіясты, сярод якіх і Сафія 

Пасынкава, плануюць наладзіць цікавы 

турыстычны маршрут па знакавых 

месцах Беларусі, Расіі і Украіны  Стар. 2

ТАЛЕНТЫТАЛЕНТЫ

Якаў Навуменка

Беларускія здраўніцы прыцягальныя і для гасцей з іншых краін

Трэнажорная зала ў наваполацкім санаторыі “Нафтан”
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(Заканчэнне. Пачатак на стар. 1)
— Землякі часта запрашаюць 

на гастролі?
— Так, гастраляваў нямала па 

Польшчы, у рэгіёне Беластока і Гай-
наўкі, дзе кампактна жывуць бела-
русы. Запрашалі мяне выступаць і 
Павел Латушка, калі ён быў паслом 
у Польшчы, і кіраўнік Беларускага 
грамадска-культурнага згуртаван-
ня Янка Сычэўскі. Цяпер землякі 
клічуць у Эстонію, у Нарву. На вяс-
ну-лета планую выступіць і ў Піце-
ры, там таксама нашых шмат. І на 
Чарнігаўшчыну, на Украіну абавяз-
кова выеду — там беларусы хораша 
гуртуюцца.

— Цёплы момант быў на во-
сеньскім канцэрце ў філармоніі, 
калі жанчына вам падарыла 
прыгожыя астры, а вы, падзя-
каваўшы, і прадставілі яе публі-
цы: Людміла, дачка паэта Адама 
Русака…

— Сапраўды, яна мая паклон-
ніца. Вельмі ўдзячна за тое, што 
знакамітую, гэткую велічальна-
развітальную песню “Бывайце 
здаровы!” на словы яе бацькі я пе-
растварыў для сцэны. Увогуле да 
песеннай класікі, на мой погляд, 
павінна быць паважлівае стаўлен-
не. Я люблю дарыць людзям на 
канцэртах радасць, каб зала падпя-
вала і кожны атрымліваў ад песні 
задавальненне. 

— Я бачыў у інтэрнэце “міну-
соўкі” вашых песень. Лічу, гэта 
цудоўная падмога і беларусам 
замежжа, гуртам, якія шукаюць 
рэпертуар. А такіх гуртоў — дзя-
сяткі.

— Я і сам тое з вялікім зада-
вальненнем адкрыў. Між іншым, 
і мяне ўзбагачаюць кантакты з су-
айчыннікамі. У Польшчы, скажам, 
так хораша спяваюцца даўнія доб-

рыя беларускія песні: і народныя, 
і эстрадныя. У нас некаторыя з іх 
сышлі, а там — клапатліва захоў-
ваюцца. Я, як кажуць, адкрыўшы 
рот слухаў, як спяваюць іх сама-
дзейныя гурты, раней толькі тэарэ-
тычна ведаў, што гэта ёсць. Жывая 
спадчына, жывая гісторыя — гэта 
прыемна.

— Ведаю, што вы вучыліся 
на пачатку 90-х у Маскве, у зна-
камітым музпедінстытуце імя 
Гнесіных. Хто быў там вашымі 
настаўнікамі?

— Найперш народная артыстка 
СССР Ніна Канстанцінаўна Мяш-
ко, я вучыўся ў яе на аддзяленні 
сольных народных спеваў. Да таго 
ж там можна было наведваць лю-

быя заняткі з дазволу іншых пе-
дагогаў, і я шмат узяў у Градскага, 
Лешчанкі, Кабзона, Веліканавай, 
Баянавай — вучыўся ў многіх. Уво-
гуле ж я, як і многія, хто вырас у 
СССР, люблю старую савецкую эс-
траду, нават выдаў дыск “Залатыя 
песні”. 

— Што для вас важна ў песні? 
Як падбіраеце рэпертуар?

— Я лічу, што чалавек, слуха-
ючы песню, павінен напаўняцца 
пачуццём палёту. Словы, мелодыя, 
голас, звязаныя з добрай песняй 
успаміны — гэта ацаляе. Калі ўсё 
супадае, калі з душой песня рэ-
заніруе — чалавек робіцца чыс-
цейшым, усміхаецца, яму добра, 
вочы блішчаць. Дзеля гэтага варта 

працаваць. 
— Можна сказаць, што для 

вас песня — спосаб ачышчэння 
душы?

— Так, сапраўды. Прычым і 
маёй душы, і душаў тых, хто мяне 
слухае. Я так і імкнуся спяваць, каб 
слухачы разумелі і тое, што ўтое-
на паміж словамі, ідзе з Космасу, 
ад нашых дзядоў і прадзедаў. Усім 
нам, лічу, варта часцей звяртацца 
да неацэннага духоўнага вопыту 
продкаў. І добрая песня ў тым да-
памагае: гэта як нябачная нітка ці 
моцны абярэг, што спалучае эпохі, 
пакаленні людзей, напаўняе жыццё 
высокім сэнсам. Згадайце цудоўны 
радок Максіма Багдановіча: “Мы 
ўсе разам ляцім да зор…”

Якаў Навуменка: 

“Люблю дарыць радасць”

Кацярына Мядзведская

Энтузіясты, сярод якіх 
і Сафія Пасынкава, 
плануюць наладзіць цікавы 
турыстычны маршрут па 
знакавых месцах Беларусі, 
Расіі і Украіны

З Сафіяй Пасынкавай, стар-
шынёй Данецкай абласной ар-
ганізацыі беларусаў “Нёман”, мы 
сустрэліся ў таварыстве “Радзіма”. 
Там зямлячка і расказала пра ці-
кавы праект, які яны распрацоў-
ваюць разам з кіраўніком мас-
коўскага цэнтра “Святыя лаўры 
Русі Праваслаўнай” Уладзімірам 
Беразоўскім. Энтузіясты загарэ-
ліся ідэяй наладзіць турыстычны 
чыгуначны маршрут “Па блага-
датным кальцы”. Мяркуецца, што 
пройдзе ён праз святыя мясціны і 
па баявых шляхах салдат Вялікай 
Айчыннай вайны ў Расіі, Бела-
русі і ва Украіне. “Уявіце сабе: тры 
братнія краіны звяжа паміж сабой 
“Поезд дружбы”, — натхнёна гаво-
рыць Сафія Пасынкава. — Вагоны 
цягніка будуць названы імёнамі 
Герояў Савецкага Саюза”. 

Першае падарожжа заплана-
вана ўжо на наступны год. Гэты 
праект, гаворыць Сафія Віктараў-
на, разлічаны на моладзь. Пад час 
паездкі так лёгка пазнаёміцца і 
нават пасябраваць з аднагодкамі, 
даведацца, як жывуць равеснікі ў 
суседніх краінах. Больш зразуме-
лай для нашчадкаў Перамогі стане 
гісторыя Вялікай Айчыннай. Яны 
пабываюць на месцах былых баёў. 
Асаблівы сэнс экскурсіям надасць 
наведванне Кіева-Пячорскай Лаў-
ры ва Украіне, Троіца-Сергіевай 
Лаўры ў падмаскоўным горадзе 
Сергіеў Пасад. 

У Беларусі цягнік спыніцца пад 

Жыровічамі. Менавіта ў тым мяс-
тэчку Слонімскага раёна Гродзен-
шчыны, як вядома, знаходзіцца 
духоўны цэнтр праваслаўя краі-
ны. Туды, да цудатворнай іконы 
Жыровіцкай Божай маці, едуць і 
ідуць пілігрымы нават з замежжа. 
Там у адзіным комплексе месцяц-
ца Успенскі мужчынскі манастыр, 
сабор Успення Прасвятой Бага-
родзіцы, дзве царквы. Там жа пра-
цуе і Мінская духоўная семінарыя, 
на 15-годдзі якой якраз пабывалі 
Сафія Пасынкава і Уладзімір Бера-
зоўскі. Сустрэліся з яе кіраўнікамі, 
дамовіліся аб экскурсіях і размяш-
чэнні будучых турыстаў.  

На пачатак новай справы гэ-
тых ініцыятыўных людзей блас-
лавіў Мітрапаліт Мінскі і Слуцкі, 
Патрыяршы Экзарх усяе Беларусі 
Філарэт. Ён жа асвяціў і іконы да-
нецкіх майстроў, якія прывезла з 
сабой Сафія Віктараўна. Дарэчы, 
адну з іх мая суразмоўца падары-
ла Мінскай духоўнай семінарыі. 
“Другі святы абраз стане ахоўні-
кам падарожнікаў, — упэўнена 
С. Пасынкава. — Ён будзе заўсёды 
знаходзіцца ў цягніку”.

ЗЕМЛЯКІЗЕМЛЯКІ

Шляхамі памяці 
і духоўных святынь

Мелодыі 
ад душы
На Фестывалі нацыянальных 
культур у Тальяці заявілі пра 
сябе дзіцячы і юнацкі гурты 
беларускай песні 

Назва дзіцячага ансамбля “Ку-
палiнскiя зорачкi” невыпадковая. 
Справа ў тым, што пры беларускай 
суполцы “Нёман” працуюць два 
дарослыя калектывы: “Купалiн-
ка” і “Зорачкi”. А салісты новага 
гурта, чатыры хлопчыкі і чатыры 
дзяўчынкі, — маладое пакаленне 
беларусаў, якое цягнецца да сваіх 
каранёў, цікавіцца роднай культу-
рай. Дзеці на дзіва хутка вывучылі 
песні на беларускай мове. На фес-
тывалі яны спявалі “Купалінку” 
і “Чаму ж мне не пець”, а ў сваёй 
“Візітоўцы” пранікнёна і шчыра 
расказвалі пра Беларусь.

Юнацкі ж гурт “Hot and Mad”, 
які створаны пры хіміка-тэхнала-
гічным каледжы, бліскуча прад-
ставіў на фэсце песню з рэпертуа-
ра ансамбля “Песняры” “Касіў Ясь 
канюшыну” і нацыянальны гімн 
Беларусі. Трэба адзначыць, што 
зусім не выпадкова звярнуліся да 
беларускай тэматыкі і гэтыя спе-
вакі. У аднаго з салістаў, Аляксан-
дра Анісімава, маці родам з Бела-
русі. Юнак часта бывае на радзіме 
продкаў, падабаюцца яму Мінск, 
Брэст, Віцебск. І вось свае пачуцці 
і любоў да роднай старонкі выказ-
вае ў песнях. Ды і сябрам змог пе-
радаць гэтае замілаванне.

Людміла Дзёміна, 
старшыня беларускай суполкі 

“Нёман”, г. Тальяці

Творчы 
вечар у Рызе
У актавай зале Рыжскай 
беларускай школы прайшоў 
творчы вечар паэта 
Станiслава Валодзькi, 
прысвечаны яго 55-годдзю

Песнi на яго вершы гучалi ў 
выкананнi беларускiх вакальных 
калектываў — “Надзеі” з Рыгі, 
“Паўлiнкі” з Лiепаі, “Завiрухі” з 
Екабпiлса…  Вершы паэта “Аст-
равеччына” і “Няхай бяроза…” 
прачытала яго зямлячка Галi-
на Сантоцкая. Пад час імпрэзы 
Станіслаў Валодзька прадставiў 
свой новы дыск “Зямны паклон”, 
творы на якім запісаны ў выка-
наннi заслужанага артыста Бела-
русi Андрэя Душачкiна, а некато-
рыя чытае i сам аўтар.

На святочны канцэрт прыехалі 
суайчыннікі з Елгавы, Лiепаi, Ека-
бпiлса, Лудзы i Даўгаўпiлса. Пры-
сутнічалі таксама прадстаўнікі 
беларускага пасольства ў Рызе. 
Зачытваліся вiншавальныя лiсты 
ад старшынi Саюза пiсьменнiкаў 
Беларусi Мiкaлая Чаргiнца i стар-
шынi Мiнскага аддзялення саюза 
пісьменнікаў Мiхася Пазнякова.

Янiна Васiлеўская, 
Латвія

ЛІСТ У РЭДАКЦЫЮЛІСТ У РЭДАКЦЫЮ

Шырокі погляд 
на Кітай
Кастусь Лешніца

Падзеяй у навуковым 
жыцці краіны стала ІV 
Міжнародная канферэнцыя 
“Кітай у сучасным свеце”, 
якая прайшла ў Мінску. 
Больш за 130 дакладаў 
прагучала на секцыях, 
частка якіх працавала 
ў межах заснаванага 
канферэнцыяй ІІ Форума 
маладых вучоных “Вопыт і 
поспехі сучаснага Кітая”. 

Поруч з беларускімі даслед-
чыкамі Паднябеснай сваімі 
адкрыццямі падзяліліся ўсхо-
дазнаўцы з іншых краін. Усяго 
ж у канферэнцыі ўдзельнічала 
звыш 50 кітаязнаўцаў, куль-
туролагаў, гісторыкаў, экана-
містаў і педагогаў з Беларусі, 
Расіі і Кітая.

Многія выступленні былі 
непасрэдным чынам звязаны з 
гісторыяй і сучасным станам бе-
ларуска-кітайскіх адносін. На-
прыклад, доктар філалагічных 
навук Аляксандр Гардзей рас-
казаў пра перспектывы развіц-
ця Рэспубліканскага інстытута 
кітаязнаўства імя Канфуцыя 
Беларускага дзяржуніверсітэ-
та.

У народнага артыста Якава Навуменкі шмат паклоннікаў па ўсёй Беларусі

Беларусы з Тальяці

Сафія Пасынкава
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Адам Мальдзіс

Сёння мы ўжо ведаем: выява 
лебедзя на калантытуле зборні-
ка Максіма Багдановіча “Вянок”, 
акаймаваная па крузе няхітрым 
узорам, — не выпадковая там. 
Гэта згадка пра герб “Лебедзь” 
шляхецкага роду Завішаў, прад-
стаўнікі якога шмат зрабілі для 
развіцця Міншчыны. Па спадчы-
не з боку бацькі гербам карыста-
лася і Магдалена Радзівіл, вядомая 
грамадская дзяячка і дабрадзейка. 
Гэта яна, гаворачы па-сучаснаму, 
фінансавала дзейнасць першага 
беларускага выдавецтва “Загляне 
сонцэ і ў нашэ ваконцэ”, выдан-
не газеты “Беларус”, “Вянка” М. 
Багдановіча і іншых зборнікаў. За 
грошы, атрыманыя ад маёнткаў 
у Кухцічах (цяпер Першамайск), 
Уздзе, Камені, княгіня адчыніла 
там беларускія школы, куды за-
прасіла як выкладчыкаў Паўліну 
Мядзёлку і Канстанцыю Буйла, 
рэфармавала мясцовае гаспадар-
чае жыццё, у тым ліку займалася 
пракладкай чыгункі, заснавала 
лесапільню.

Яе дзейнасць, скіраваная на 
адраджэнне беларускага краю, 
не надта падабалася нясвіжскім 
Радзівілам, яе сваякам па другім 
мужу. Яны нават пагардліва на-

зывалі яе “хлопаманкай”. Неты-
повая для мясцовых багацеяў “бе-
ларускасць” Магдалены Радзівіл 
выклікала насцярожанасць і цар-
скіх уладаў, якія ўважліва сачылі 
за справамі княгіні. Таму вядомы 
асветнік Іван Луцкевіч, атры-
маўшы ад яе грошы на выданне 
найбольш значных беларускіх 
кніг, палічыў патрэбным выка-
заць ёй падзяку ўскосна, змяс-
ціўшы на відным месцы лебедзя, 
які і тады быў, і цяпер з’яўляецца 
знакам вернасці і чысціні.

І вось сёння я зноў лаўлю сябе 
на думцы, што ў сувязі пакален-

няў многае дзівосна спалучаецца: 
сёлета 150-я ўгодкі і Магдалены 
Радзівіл, і 120-я Максіма Багда-
новіча. Ахвярадаўца і творца па-
яднаны сімвалічнай ніццю. Што ў 
іх агульнага, што адметнае?

Розніць Магдалену і Максіма іх 
сацыяльнае і маёмаснае становіш-
ча. Княгіня, нягледзячы на 
сваю “мужыцкасць”, 
належала да эліт-
нага слою гра-
мадства. З ёю 
лічыліся мінс-
кія ўлады, яе 
р а ш у ч а с ц і 
пабойвалі-
ся акано-
мы, якіх яна 
прым у ша ла 
гаварыць і 
пісаць па-бела-
руску. Яе мецэ-
нацтва служыла 
прыкладам для 
іншых. Аўтар жа 
“Вянка” вёў ра-
давод з сялян, мог аднесці сябе 
толькі да новай, яшчэ кволай бе-
ларускай інтэлігенцыі. 

Аб’ядноўвала ж княгіню і па-
эта, па-першае, глыбокая павага, 
моцная любоў да народа, пера-
кананасць, што будучыня за ім, 
а значыць, і за іх справай, дзей-

насцю. Па-другое, еўрапейскасць 
мыслення. Магдалена свабодна 
валодала французскай, нямецкай, 
англійскай мовамі, нязмушана 
адчувала сябе ў Варшаве, Лонда-
не, Парыжы. А Максім захапляў-
ся французскай паэзіяй, перак-
ладаў яе, беларускую літаратуру 

асэнсоўваў у еўрапейскім 
кантэксце. Па-трэцяе, 

абодва ўспры-
маліся ў сваім 

акружэнні як 
“белыя ва-
роны”, вы-
к лючэнні 
з правілаў. 
Магдалену 
з яе наро-

далюбствам 
не разумелі 

ні ў Нясвіжы, 
ні ў Варшаве, 
высмейвалі ў 
Мінску і Вільні. 
А беларуская 
паэтычная твор-

часць Максіма яго аднакласнікам 
і сябрам у Паволжы здавалася 
незразумелай і непатрэбнай экзо-
тыкай. 

Ці ведалі Магдалена і Максім 
адзін пра аднаго, ці сустракалі-
ся? Пэўна ж, Луцкевіч як знак 
удзячнасці ці дзеля справаздач-

насці ўручыў “Вянок” княгіні. І 
паэту, вядома, сказалі, адкуль на 
яго кнізе з’явіўся лебедзь. Але, 
думаю, асабіста яны не бачыліся, 
хаця і маглі сустрэцца ў 1917-м, 
калі абодва бывалі ў Мінску і на-
ват на адной і той жа вуліцы: дом 
Радзівілаў (муж Магдалены на 
той часу загінуў на фронце) зна-
ходзіўся каля Чырвонага касцёла 
— амаль насупраць “Беларускай 
хаткі”, дзе збіраліся адраджэнцы. 
Такая неардынарная сустрэча, 
пэўна ж, пакінула б хоць нейкі 
след у пісьмовых крыніцах.

Пра Максіма і Магдалену 
можна расказваць шмат. Багда-
новічу прысвечана мора літа-
ратуры. Зацікаўленых жа лёсам 
“мужыцкай княгіні” адсылаю да 
трох кніжак пра яе, выдадзеных 
у Мінску і Лондане, сёлетняга 
вялікага артыкула пра яе ў га-
зеце “СБ. Беларусь сегодня”. Ды 
там мала і цьмяна гаворыцца пра 
апошнія гады жыцця княгіні ў 
Швейцарыі. Таму я і звярнуўся да 
старшыні Нацыянальнай камісіі 
па справах ЮНЕСКА Рэспублікі 
Беларусь Уладзіміра Шчаснага з 
просьбай пасадзейнічаць высвят-
ленню фактаў. І вось электроннай 
поштай прыйшоў адказ з Берна, 
сталіцы Швейцарыі, які змяшча-
ецца ніжэй.

ПОВЯЗЬ ЧАСОЎПОВЯЗЬ ЧАСОЎ

“Вянок” для Максіма – ад Магдалены Радзівіл

Беларускія навукоўцы 
сабралі нямала матэрыялаў 
пра Марыю Магдалену Ра-
дзівіл. Дарэчы, ад нараджэн-
ня яна звалася вось так: Ма-
рыя Ева Магдалена-Іосіф 
Эльжбета Апалонія Ката-
жына Завіша. Аднак апове-
ды заканчваюцца звесткамі, 
што пасля рэвалюцый яна 
жыла ў Польшчы, Літве 
і Германіі, а ў 1932 годзе 
пераехала ў Швейцарыю. 
Ёсць звесткі, што княгі-
ня паступіла ў кляштар 
сясцёр-дамініканак, дзе і 
памерла ў 1945-м. Аўтар 
аднаго з артыкулаў выка-
заўся: ніхто, маўляў, сёння 
не пакладзе кветкі на магі-
лу княгіні. Ды аўтару гэтых 
радкоў удалося здзейсніць 
такое ўшанаванне — уск-
ласці рамонкі ля надмагіл-
ля княгіні. Гэта ўдасца і вам, 
калі ў Швейцарыі наведа-
еце гарадок Фрыбур, кіла-
метраў за 40 ад Берна. На 
нямецкай мове горад назы-
ваецца Фрайбургам (“сва-
бодным”). І каб не блытаць 
яго з нямецкім Фрайбургам, 
нядаўна афіцыйна рашылі 
называць яго Фрыбурам. Па 
тых вулках і хадзіла наша 
славутая суайчынніца. 

Лонданскі даследчык 
айцец Аляксандр Надсан у 

кніжцы “Княгіня Радзівіл 
і справа адраджэння Уніі 
ў Беларусі” (Мінск, 2006) 
піша, што “рэштку свайго 
жыцця” мецэнатка правя-
ла ў кляштары сясцёр-да-
мініканак. Аднак у Фры-
буры Магдалена Радзівіл 
не ўступіла ў кляштар, а 
толькі апынулася пад апе-
кай дамініканак у доме для 

пажылых людзей “Foyer Ste 
Elizabeth”. Паколькі ж была 
каталічкай і паходзіла з вя-
домага ў Еўропе роду, ёй 
там, відаць, не давялося пе-
раадольваць вялікія пераш-
коды.

Чаму якраз у Фрыбуры 
аказалася княгіня? І чаму 
пасялілася менавіта ў доме 
нумар 4 па вуліцы du Botzet, 
які вы бачыце на маім 
здымку? Хутчэй за ўсё, калі 
ў Германіі пачаў развівацца 
фашызм, гэты адрас ёй нех-
та параіў, магчыма, дачка 
ад першага шлюбу Марыя 
Людвіка, якая ў 1932-м пра-
жывала непадалёк, у Фран-
цыі. Месца пахавання Маг-
далены Радзівіл і яе дачкі я 
знайшоў — ля каталіцкага 
касцёла ў Бургійоне — дзя-
куючы дапамозе ксяндза 
Людовіка Нобеля. Першая 
і апошняя дачка Магда-
лены ад першага шлюбу 
памерла ў Канах і была 
перавезена ў Бургійон, каб 
знайсці апошні прытулак 
разам з маці. У надмагіль-
ным надпісе згадваюцца 
гады жыцця княгіні (1861-
1945) і яе дачкі (1883-1958). 
Запіс №145, знойдзены ў 
касцёльнай кнізе за 1944/5 
гады, пацвярджае: Маг-
далена Радзівіл памер-

ла ў доме-прытулку. Вось 
тэкст: “Сёння, 9 студзеня, 
на могілках Бургійона была 
пахавана княгіня Радзівіл 
Марыя Магдалена з Вар-
шавы. Памерла ў Фрыбуры 
ў “Foyer Ste Elisabeth”, буль-

вар Пероль, 6 студзеня. Я 
пацвярджаю гэта, Алойс 
Комтэ (святар)”. Дарэчы, 
бульвар Пероль (Boulevard 
de Perolles) — гэта вуліца 
побач з домам-прытулкам, 
які стаіць пры скрыжаван-
ні. Відаць, раней дом меў 
такі адрас.

Удалося знайсці і запіс 
аб памерлай дачцэ Марыі 
Магдалены ад 1958 года: 
“Princesse Adam Czartoryski 
née Comtesse Maria Ludwika 
Krasińska. 23.01. — памерла 
ў Францыі ў Канах. 31.01. 
— пахавана. Бацька — Луіс 
Людвіг Красінскі, маці 
— Магдалена Завіскі” (пры-
водзіцца як у царкоўнай 
кнізе). Знойдзены і некра-
лог, надрукаваны, напэўна, 
у 1958 годзе і прысвечаны 
дачцэ Магдалены — прын-
цэсе па Адаму Чартарыскім. 
У ім гаворыцца: “Мы даве-
даліся аб смерці 23 студзеня 

ў Канах княгіні Адам Чар-
тарыскі, народжанай Ма-
рыі-Луізы Корвін-Красінс-
кай. Памерлая паходзіць з 
аднаго з самых знакамітых 
радоў Польшчы. Святар 
Рамуз блаславіў некалькі 
гадоў таму шлюб  аднаго 
з яе сыноў, князя Аўгуста 
Чартарыскага, з дачкой ка-
раля Іспаніі. Памерлая, якая 
была вельмі высакароднай 
асобай, шмат гадоў жыла ў 
Фрыбуры на віле Гарсія”.

 Вядома ж, узнікае пы-
танне: можа, маці з дачкой 
разам і жылі ў Фрыбуры, 
тым болей што будынкі 
знаходзяцца зусім недалёка 
адзін ад аднаго? А, можа, 
дачка Марыі Магдалены пе-
рабралася ў Фрыбур пасля 
яе смерці, каб глядзець за 
магілай? Не ўдалося высвет-
ліць, чаму на пліце напісана, 
што Магдалена Радзівіл — з 
Варшавы. Можа, паўплыва-

ла на тое сувязь яе з поль-
скай эміграцыяй, бо якраз у 
Фрыбуры вялікая польская 
суполка. Шукаючы адказ 
на гэтае і іншыя пытанні, 
мне ўдалося выйсці на след 
аднаго з нашчадкаў княгіні, 
які жыве ў Цюрыху. Гэта 
яе прапраўнук Францішак 
Філіп Марыя прынц Бур-
бон Абедзвюх Сіцылій, які 
нарадзіўся ў 1960 годзе ў 
нямецкім Равенсбургу. Маг-
чыма, з часам праз яго ці 
іншых нашчадкаў княгіні 
ўдасца аднавіць малавя-
домыя старонкі высака-
роднага жыцця жанчыны, 
якая шмат дабра зрабіла 
для беларускай справы. У 
прыватнасці, і зборнік “Вя-
нок” Максіма Багдановіча 
пабачыў свет дзякуючы яе 
фінансавай падтрымцы.

Андрэй Кулажанка, 
Часовы павераны ў справах 

Рэспублікі Беларусь 
у Швейцарыі

Апошні 
прытулак 
княгіні

Дом-прытулак у Фрыбуры, дзе дажывала век княгіня Магдалена Радзівіл

Магдалена Радзівіл

Выява лебедзя 
са зборніка “Вянок”

Рамонкі ля надмагілля
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(Заканчэнне. Пачатак на стар. 1)
У санаторыі выдатная лячэб-

на-дыягнастычная база, а сёлета 
адкрыўся басейн. “Мы ў тым са-
наторыі знайшлі ўсё лепшае, што 
было ў нашых завадскіх здраўні-
цах, і нават больш, — задаволены 
Анатоль Абрамавіч. — Аднача-
сова там лечацца і адпачываюць 
каля 120 чалавек, да кожнага — 
увага, клопат урачоў, медперса-
налу. Харчаванне выдатнае, куха-
ры гатуюць па-дамашняму. Нам 
падаецца, найперш дзякуючы 
дырэктару санаторыя, Аляксан-
дру Леанідавічу Усольцаву, там 
так камфортна, гасцінна, утуль-
на. Ён чалавек ветлівы, душэўны, 
да таго ж выдатны кіраўнік. Мы з 
ім пасябравалі, і, калі прылятаем 
у Мінск, ля аэрапорта ўжо чакае 
нас санаторны аўтобус”.

І не адных Сахновічаў за-
бірае той аўтобус: разам з імі на 
адпачынак і лячэнне ў “Лазур-
ный” з Пэтах-Тыквы прылятае 
да 50 чалавек з Усеізраільскага 
аб'яднання выхадцаў з Беларусі. 
Суполка, дарэчы, вялікая: звыш 
140 тысяч чалавек, у кожным 
буйным горадзе Ізраіля мае ад-
дзяленні. Адну з найстарэйшых 
грамадскіх арганізацый краіны 
шмат гадоў узначальвае Міхаіл 

Альшанскі. Сёлета  ў красавіку 
ў “Беларускім лесе” каля горада 
Бэн-Шэмен прайшла 56-я што-
гадовая сустрэча выхадцаў з Бе-
ларусі. У ёй удзельнічалі пасол 
Беларусі ў Ізраілі Ігар Ляшчэня і 
супрацоўнікі пасольства.

Анатоль Сахновіч кіруе аддзя-
леннем аб'яднання ў Пэтах-Тыкве, 
у ім звыш 2 тысяч чалавек, нямала 
і былых аўтазаводцаў — дарэчы, 
раней у “Беларускім лесе” асобна 
ладзіліся іх сустрэчы. Актывісты 
суполкі дапамагаюць суайчыні-
кам парадай і справай, арганізу-
юць сустрэчы, канцэрты ў гонар 
знамянальных падзей у жыцці 
Ізраіля і Беларусі. Асаблівая ўва-
га — аздараўленню людзей, бо 
многія ўжо немаладыя. Калі Сах-
новічы вярталіся з “Лазурного”, 
то суседзі, сябры, проста знаёмыя 
захапляліся тым, як яны выдатна 
выглядаюць. Пыталіся: дзе так 
добра адпачылі? Вось і пайшла 
па горадзе “рэклама” беларускай 
здраўніцы ў Драздах.

Нехта, можа, думае, што з-за 
мяжы трапіць у беларускі сана-
торый складана — і памыляецца. 
Штогод ранняй вясной Анатоль 
Абрамавіч браніруе для сябе і 
суайчыннікаў нумары на ліпень. 
Пасля звяртаецца ў пасольства 

Беларусі ў Ізраілі па візы, прычым 
выхадцам з Беларусі, якія калек-
тыўна выязджаюць на адпачынак, 
робіцца скідка. І кампанія “Бе-
лавія” прадае ім квіткі па льгот-
най цане. Ізраільцяне праходзяць 
у Беларусі трохтыднёвы курс ля-
чэння і адпачынку, ездзяць на эк-
скурсіі па Мінску, сустракаюцца з 
блізкімі і дарагімі сэрцу людзьмі.

Ужо і прадстаўнікі іншых буй-
ных гарадоў Ізраіля, дзе працу-
юць аддзяленні Усеізраільскага 
аб'яднання выхадцаў з Беларусі, 
“кінулі якары” ва ўпадабаных 
імі беларускіх здраўніцах. На-
прыклад, маім родным і сябрам 
з Расіі падабаецца аздараўленчы 
комплекс “Ракета”. Расказваюць: 
там усё новенькае, “з іголачкі”, 
умовы для лячэння і адпачынку 
ідэальныя. Падабаюцца працэ-
дуры ў спелеапячоры, басейне. 
Зручныя нумары, ванныя пакоі, 
усюды чысціня і парадак. Ура-
жвае і сталовая — рэстаранная 
зала з вытанчаным інтэр’ерам, 
там ёсць тэлевізары, падсвят-
ленне, прыемная музыка. Ежа 
на заказ, прычым разнастайная, 
вельмі смачная, з натуральных 
беларускіх прадуктаў, а мінераль-
ныя воды — з мясцовых крыніц. 
Праводзяцца дні нацыянальных 

страў. І калі, скажам, чарга бела-
рускай кухні, то на сталах — абру-
сы, сурвэткі, ручнікі з беларускімі 
ўзорамі, гарачыя стравы ў гліня-
ных гаршках. Дзень рускай кухні, 
адпаведна, вытрыманы ў іншай 
традыцыі. У сталовай-рэстаране, 
расказваюць, так утульна, добра, 
што часам і сыходзіць не хочацца. 
Як не падзякаваць людзям, якія 
там працуюць! 

Важна і тое, што па кошце 
пуцёўкі ў беларускія здраўніцы 

— даступныя, набыць іх проста. 
Я лёгка знайшла ў інтэрнэце ста-
ронку, дзе можна выбраць любы 
санаторый, улічваючы асаблівас-
ці  арганізму. Усяго ж па краіне 
амаль 90 санаторыяў, аздараў-
ленчых комплексаў, кемпінгаў, 
турбаз як для дарослых, так і для 
дзяцей. Калі ўлічыць, што яны 
працуюць круглы год, то, думаю, 
месц хопіць усім жадаючым.

Святлана Гебелева, 
ЗША

ПОКЛІЧ РОДНАЙ ЗЯМЛІПОКЛІЧ РОДНАЙ ЗЯМЛІ

На спатканне 
з блізкімі сэрцу 
мясцінамі

Па гарызанталі. 
1. “…, пакрытую няжорсткай бу-

рай кожай”. З верша М. Багдановіча 
“Кніга”. 4. Нешта новае. 8. “… нікне ў 
срэбным тумане,\\ Снег блішчыць, 
як халодная сталь”. З верша “Зімовая 
дарога”. 9. У снежні мароз і … вышай 
хаты – год будзе багаты (прык). 11. 
Афіцыйнае свята праваслаўнай цар-
квы, якое адзначаецца 4 снежня (“… 
прыйшло – зіму прынясло”(прык.). 
12. Самаадданная праца ў гонар чаго-
небудзь. 14. Цяслярская сякера для 
абчэсвання бярвення. 16. “Калі патро-
ху чырванелі\\ Чаромха, …, стройны 
клён”. З вершаванага апавядання М. 
Багдановіча “Вераніка”. 17. “… пад сяр-
мяжкай\\На санях клубком”. З верша 
Янкі Купалы “Зімовая ноч”. 20. “Яго 
звычаі – арліныя,\\ Яго … – сакалі-
ныя”. З паэмы “Страцім-лебедзь”, якая 
была напісана ў Мінску, у будынку, 
дзе знаходзілася “Беларуская хатка”, 
філіял Літаратурнага музея паэта 
21. “На акно пляціце мату,\\ Каб не 
клаў … сляды”. З верша Якуба Коласа 
“Зіма”. 25. “… “Ракуцёўшчына”. Філіял 
Літаратурнага музея М. Багдановіча 
на Маладзечыншчыне, дзе штогод 
праводзіцца прысвечанае яму свята 
паэзіі. 28. Хуткія пералівы колераў, 
святла. 29. Народная назва сузор’я 
Плеяды. 30. “Навакол усё …\\ Ў стру-
нах сонца залатых”. З верша М. Багда-
новіча “Па-над белым пухам вішняў”. 
31. Раздолле, свабода. 

Па вертыкалі. 
2. Дробны лёд або снег, які плыве па 

паверхні вады замярзаючага вадаёма. 3. 
“Чую ў цішы, як расце …”. З верша “Цёп-
лы вечар, ціхі вецер, свежы стог”. 5. “І 
думкі мкнуцца мімаволі\\ Туды, дзе рас-
цвіла …”. З верша “Слуцкія ткачыхі”. 6. “Ў 
белай пене праносяцца …”. З верша “Па-
гоня”. 7. Драўляная перакладзіна ў санях. 
8. Зімовы вецер, які гоніць снег. (“Гулян-
ку справіў пан …”. З верша “Завіруха”). 
10. Горад у Беларусі, дзе з 1892 па 1896 год 
жыла сям’я Багдановічаў; у гэтым гора-
дзе пахавана і маці паэта, Марыя Апана-
саўна. 13. Твор выяўленчага мастацтва, 
які складаецца з трох частак. 15. “Ціха 
срэбрам грукае …”. З верша М. Багда-
новіча “Добрай ночы, зара-зараніца”. 18. 
Горад на Міншчыне, недалёка ад якога, 
у мястэчку, нарадзіўся бацька паэта, вя-
домы беларускі фалькларыст, этнограф 
Адам Багдановіч. 19. Першы друкаваны 
твор паэта, які ўбачыў свет у 1907 годзе 
на старонках газеты “Наша ніва”. 22. 
Верш М. Багдановіча, чатыры радкі яко-
га былі нанесены на надмагільны помнік 
паэта ў Ялце. (“Паміж пяскоў Егіпецкай 
зямлі…”). 23. Імя бабулі паэта, цудоўнай 
казачніцы, дзякуючы якой Максім упер-
шыню пазнаёміўся з беларускай мовай. 
24. Шчыпковы музычны інструмент. 26. 
“Свой … канчаю я ў манастырскіх му-
рах”. З верша “Летапісец”. 27. “Ў чарцы 
цёмнай і глыбокай\\ Плешча, пеніцца …”. 
З верша М. Багдановіча “Возера”.

Склаў Лявон Целеш

КРЫЖАВАНКАКРЫЖАВАНКА

“Тым імя мілае вышэй…”
Прысвячаецца Максіму Багдановічу.

Па гарызанталі. 1. Псалтыр. 4. Навінка. 8. Поле. 9. Снег. 11. Увяд-
зенне. 12. Вахта. 14. Склюд. 16. Ліпа. 17. Янка. 20. Уцехі. 21. Мароз. 25. 
Фальварак. 28. Ігра. 29. Сіта. 30. Паветра. 31. Прастор.

Па вертыкалі. 2. Сала. 3. Трава. 5. Вясна. 6. Коні. 7. Вяз. 8. Падвей. 10. 
Гродна. 13. Трыпціх. 15. Крыніца. 18. Крупкі. 19. “Музыка”. 22. “Санет”. 
23. Ганна. 24. Арфа. 26. Век. 27. Віно.Адказы на крыжаванку

Майстар-
клас для 
дапытлівых
Вязанне на грабянцы, 
пляценне на 
відэльчыкі і яшчэ 
мноства старадаўніх 
рамёстваў асвойвалі 
на семінары “Вячоркі” 
наведвальнікі 
культурна-гістарычнага 
комплекса “Залатое 
кальцо горада Віцебска 
“Дзвіна”

Каля трыццаці бела-
рускіх і расійскіх майстроў 
сярэднявечнага HandMade 
на працягу двух дзён рас-
казвалі і паказвалі, як у 
IX-XI стагоддзях выраблялі 
тканіны і адзенне. Майс-
тры ткалі на вертыкальным 
ткацкім станку, які служыў 
людзям яшчэ з часоў ста-
ражытнага Егіпта, а вязалі 
не спіцамі, як сённяшнія 
ўмельцы, а з дапамогай 
іголкі і грэбеня. 

У Еўропе старажытная 
тэхніка перапляцення ні-
так грэбенем, вядомая як 
спрэнг, сёння перажывае 
другое нараджэнне. Так 
што майстар-клас быў ціка-
вы для ўсіх.

Працэдуры ў штучнай спелеапячоры карысныя для здароўя


